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	المشروع Project
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	رقم الطلب
RFI No.
	
	رقم العقد
Contract No.
	
	خطة الفحص / النشاط
ITP / Activity No.
	

	المقاول / الباطن
Contractor / Sub.
	
	المنطقة / الموقع
Area / Location
	
	المخطط / المرجع
Dwg / Ref. Doc No.
	

	العنصر المطلوب فحصه
Item to be Inspected
	
	نوع الفحص
Inspection Type
	☐ توقف ☐ شهود ☐ مراجعة
Hold / Witness / Review



	أولاً: مراجعة النقاط المطلوب التحقق منها قبل استلام البند
	A. Pre-Inspection Requirements



	م
No.
	البند
	Requirement
	تم
Done
	لا ينطبق
N/A

	1
	التأكد من اعتماد المواد المستخدمة في تنفيذ البند.
	Materials used for this item are approved.
	
	

	2
	التأكد من اعتماد رسومات الورشة اللازمة لتنفيذ البند.
	Shop drawings required for this item are approved.
	
	

	3
	التأكد من اعتماد طريقة التنفيذ لهذا البند.
	Method statement for this item is approved.
	
	

	4
	التأكد من إجراء الاختبارات اللازمة طبقا لمواصفة البند وحسب أصول الصناعة.
	Required tests are performed per the item specification and good practice.
	
	

	5
	التأكد من استلام البنود السابقة المؤسس عليها البند المطلوب استلامه.
	Preceding items on which this item depends are accepted.
	
	

	6
	التأكد من مراجعة رسومات التصميم والمواصفات الفنية والمستندات الأخرى (تقرير فحص التربة، إلخ).
	Design drawings, specifications and other documents (soil report, etc.) are reviewed.
	
	

	7
	التأكد من توافر شروط السلامة المهنية لاستلام البند.
	Occupational safety requirements for inspection are in place.
	
	

	8
	التأكد من إزالة المخلفات الناتجة عن تنفيذ البند.
	Waste and debris from this item are removed.
	
	



	ثانياً: استلام أعمال تركيب الشنجل
	B. Shingle Cladding Installation Checklist



	م
No.
	بند الفحص
	Inspection Item
	مطابق
Pass
	غير مطابق
Fail
	لا ينطبق
N/A
	ملاحظات
Remarks

	1
	التأكد من استواء ونظافة السطح والذي سيتم التركيب عليه.
	Substrate surface is true and clean.
	
	
	
	

	2
	الخشب من أجود الأنواع (موسكي) وقطاعاته لا تقل عن 30 × 40 مم.
	Timber is top grade (Mosky), section not less than 30 x 40 mm.
	
	
	
	

	3
	دهان الخشب وجهين بالبيتومين على البارد، والتأكد من انتظام سطح الدهان للأسطح الأربعة.
	Timber coated two coats of cold bitumen on all four faces uniformly.
	
	
	
	

	4
	التأكد من أن قطاع العلفات الرأسية من الخشب لا يقل عن 50 مم.
	Vertical battens section is not less than 50 mm.
	
	
	
	

	5
	التأكد من أن المسافة بين العلفات الخشبية الأفقية 37 سم.
	Horizontal battens are spaced 37 cm.
	
	
	
	

	6
	يتم عمل الركوب للعلفات الأفقية على العلفات الرأسية بركوب 2.5 سم من الجانبين.
	Horizontal battens overlap vertical battens by 2.5 cm each side.
	
	
	
	

	7
	يتم التأكد من عدم صدأ أطراف ألواح الشنجل وانتظام السطح.
	Shingle edges are rust-free and the surface is uniform.
	
	
	
	

	8
	التأكد من سلامة الألواح واستوائها وعدم وجود أطراف فالقة أو منجين والتأكد من استواء وسلامة طبقة التكسية وانتظام اللون بها.
	Boards are sound and flat, no split or warped edges; coating sound and uniform in colour.
	
	
	
	

	9
	البدء في التركيب طبقاً لتوصيات جهة التصنيع من أسفل إلى أعلى، مع عمل ركوب لا يقل عن 2.5 سم بين الألواح.
	Installation per manufacturer instructions from bottom to top with min 2.5 cm overlap.
	
	
	
	

	10
	يراعى ضبط التجميع وزوايا التجميع.
	Assembly and assembly angles are correct.
	
	
	
	

	11
	يتم التأكد من استقامة الطبانة والقطع الخاص بها والتأكد بتحرير الخيط.
	Trim lines and cut pieces are straight, checked with string line.
	
	
	
	

	12
	المسامير المستخدمة من الصلب غير القابل للصدأ برأس ويتم معالجة سطح رأس المسمار بحيث تكون غير ظاهرة ويتم التثبيت بالعلفات الخشبية.
	Nails are stainless steel, heads concealed, fixed into timber battens.
	
	
	
	

	13
	يتم وضع قطاع البولي إيثيلين قطر 6 مم أسفل الجزء الأفقي أعلى طبان المبنى / مع التقفيل بالسيليكون المقاوم للعوامل الجوية لضمان عدم تسرب مياه لداخل القطاع.
	A 6 mm polyethylene backer rod is placed under the horizontal part above the building trim and sealed with weatherproof silicone.
	
	
	
	

	14
	التأكد من استقامة التركيب والركوب وذلك للقطع الخاصة (الجمل).
	Special pieces (ridges) are straight and properly lapped.
	
	
	
	

	15
	التأكد من استقامة التركيب والركوب وذلك للقطع الخاص (الكاب) العلوي للطبان.
	Top cap of the trim is straight and properly lapped.
	
	
	
	

	16
	التأكد من إحكام التقفيل مع الأسطبات أعلى الشبابيك، وغلق الفراغ بسيليكون مقاوم للعوامل الجوية لضمان عدم تسرب المياه، على ألا يزيد عرض الفراغ عن 1 سم.
	Closure with window heads is tight, gap sealed with weatherproof silicone, gap not exceeding 1 cm.
	
	
	
	

	17
	التأكد من تحرير استقامة أطراف ألواح الشنجل عند التقفيل مع برواز الشبابيك.
	Shingle edges are straight at window frames.
	
	
	
	

	18
	التأكد من رفرفة بداية ألواح الشنجل عن الواجهة بمسافة لا تقل عن 3 سم والتأكد من غلق وإحكام التركيب مع أطراف الكورنيشة عند اللوح البادئ.
	Starter course projects at least 3 cm from the facade and is tightly closed at the cornice.
	
	
	
	

	19
	التأكد من إحكام التركيب وعدم تسرب مياه من خلال الفواصل لداخل القطاعات.
	Installation is watertight with no leakage through joints.
	
	
	
	

	20
	التأكد من تماثل حطات التركيب في الأجزاء والجيوب المعمارية ‏(U-shape)‏.
	Installation is symmetrical at recesses and U-shaped architectural features.
	
	
	
	

	21
	(تساوي أبعاد بدايات لوح الشنجل حول جسم المبنى) والتأكد من أفقية الفواصل (العراميس) واستمرارها حول المبنى.
	Starter lines are equal around the building and joints are level and continuous.
	
	
	
	



	المراجع
References
	مواصفات المشروع، تعليمات المصنع، العينة المعتمدة ‏(Mock-up)‏، كود البناء السعودي SBC 201 و SBC 801
	Project specifications, manufacturer instructions, approved sample / mock-up; Saudi Building Code SBC 201, SBC 801

	المرفقات المطلوبة
Attachments
	☐ اعتماد المادة والعينة ☐ مخططات التوزيع ☐ اعتماد النموذج Mock-up
	☐ Material and sample approval   ☐ Layout shop drawings   ☐ Mock-up approval



	ملاحظات المهندس المسؤول
Engineer Comments
	



	ثالثاً: نتيجة الفحص
C. Result
	☐ A مقبول بدون ملاحظات
Approved
	☐ B مقبول مع تنفيذ الملاحظات
Approved as Noted
	☐ C يعاد التقديم بعد التصحيح
Revise and Resubmit
	☐ D مرفوض
Rejected



	الاعتماد
Sign-off
	مندوب المقاول
Contractor Representative
	مهندس الإشراف
Supervision Engineer
	مدير المشروع (الاستشاري)
Project Manager (Consultant)

	الاسم / التوقيع / التاريخ
Name / Signature / Date
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
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